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FELS. CSÁSZÁR, ÉS AP. KIRÁLY 
KEGYELMES ENdEDELMÉBÖL.

índúlt Béubol, Kedden Mártzius 26-ik napján , i8u*ik
esztendőben*
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héten, a’ Práter
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tserép fazekakat

meg elégedéssel szemléltem a* múlt
múlató erdőbe okát a

* a
1  <

meliyekbe a’ juharfákba
fúrt tsa azoknak nedvességek letsurgott. 
Hogy ezeknek az élöfáknak nedvességéből igen
jó i 
előtte

zirupot tzukkort lehessen főzni, már ennek
is

*

említettük Cseh Országba a*

Tachaui orvos Doktor Kaiért úr nagy h
nai foglalatoskodik ezen természet jótéteményének

, vagy 23 font juharfalév*gyújtó
bői

és 7
közönségessel 

juharfa kétféle *

egy font tzukkort kés 
az elsőbb rendbelit Pia

•  •

lanoidesnek nevezte Linneus, 
A  ser Pseudopl a tanúsnak ? az

i* második rendbelit
elsőbb rendbeli



vesebb az Ü í O i dC
izükkor készítésére 30
tátik A’ Tachaui

óbb rendbelinél, és ebből egy fótit
8 pint nedvesség kíván
ni nak r>ngy erdőiben ,

no

30,000 mind két rendbeli juharfák találtatnak
olly anok, mellyek a' meg fúrásra alka-matossak, és 
az Uraságnak Windisohgraetz herczegnek bé adott 
planum szerént * minden esztendőben három sőt 
négyszáz mázsa tzukkort is lehet azoknak leveli
ből, a’ fáknak megkárositatások nélkül készíteni.

Nem régiben égj ide való ifjú a ’ ve aZQtt eb
től meg m ara itatvá n 9 semmi orvosló szer em
használt néki, és tiz nap múlván 5 nagy ki nők
közt megholt* Ezt a’ veszedelmes nyavalyát
hydrophobiának nevezik az Orvosok , annak leg

-  *

nevezetesebb symptoraajáről avagy jeléről, meliy
szerént az illy nyavalyába esett ember minden 
íolyo matériától, nevezetessen a’ víztől nagyon
meg retten, és annak lenyelés e, vagy tsak m* o
*»

O
kóstolása man is kimondhatatlan szorongattatá
sok támadnak benne. A’ több, nevezetes külső
és belső svmr>tornaksymptornak a7 rajta esett sebnek meg ke
külése, meg dagadása, me eméüyedése , a ’ 
nehez lélegzet, a> szív körül való nyughatatlan-
r’ság , félelem , lest reszketé 
értelem nélkül valósán

n * tagok vonulása,
Ö  9 sseg tai zás > i \ a

xaposag s. a. t*

a’ múlt
Ennek a’ szörnyű nyavalyának orvoslására

i8iO-ik esztendőben a’ Bayreutlii Kerü
3 Consilialétnek első Physicusa, és Medicinali

rí us Nemes Schaüern 
gyitó eszközt talált í

egy igen athatos
9 g}'

9
«s al leg elsőben

egy tiz esziendos leánykának orvoslásában tettpu
veszett eb harapásából szánni

annyira meg nevekedtek

bát a’ kiben
zott symptomák
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hügy ti ¥ b e n Qi ndb meg maradásához*
soknak, sem m Ö
nem volt. Reménységem szerént k

sem má
eménységek

fo gok
közt.

Orvosol
dolgot

tenni, ha mindezt esz
> mind az avval való élesnek módjátíe Írom* 

Az eszköz ebből’ all : R, Pulver. Radio. .
do n n a e drcich. issia. Lam 'O Ce rasi Vnc>
vnum et semis, linei. Opii Crocat, scrupulum unum9

Srr.
t /

Rhacad. Vnc. vnam. M. D. Orvoslásához,
a* ^  4  Éműit jgiO-ik esztendőben Junius 24 ik napján

minden fél órában, az orkezdett, és eleinte, 
vosságos üveget jói fel rázva egy kaffé kalanká- 
val adott és adatott be; éjfél után két órakor,

symptornák tágulván azon orvossággal való 
élést tovább is rendesen folytatta, melly hét óra
a

alatt két kaffé kalannal ki vévén, egészien ei
ott 5 ’3 a’ . j

J4I

teg le tsendesédett. A’ követ-
ezett napon, úgymint Junius I>Xj5

. /V napjan 9 del
után ű,abb 9 de sokkal gyengébb par oXysmusa

A >Volt a’ beteg leánykának , azután ismét elnyu
godoM 5 ’s oily mély álomba esett, hogy a’ kö
rülötte volt személyek ötét meglióltnak lenni gon

Xdolták, Látogatására menyen a ’ leni nevezettor
vos Doctor űr, ott való míilatása aiatt a’ beteg 
fel ébredt, és tejes levest kivánván magának,

azután maga kivaa-azt jó iziieri nd meg ette,
saga ént az ágyból fel vétetett, és* az ztal
ra ültettétt félénkség, a’ test reszketegsége,

,  m :  * v  * ».• \  ,• 1  .

minden egyébb symptomak megszűntek, hanem
személyekre mégjsgonuoikoz*a körülötte állott

va nézett
A’ fent le irt gyógyító eszköz tovább is 9 de

sokkal ritkábban neki be adódott, és mivel sem-
1  *  , > * / .  * • . i * ' - '

mi széke nem volt* lágyító eszközzel meg Kri*

* a
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stelyeztetett, 's hasa olajjal megkenetett. A’ bé
következett éjjel is igen . /

JV aludt, reggel friss és
'  l * /  ü

eleven volt, a* szobában ide 7s tova futkosott
tejes leveskéjét mohon, ’s jó izűen megette, és
leg kissebb jeleit sem adta vélt nyavalyájának* 
Még egynéhány napig, kéttzer, úgymint reggel
és este azon orvossággal ismét é lt, ’s 
valyájából tökélletessen meg gyógyult

volt nya

Az ezen hathatós orvosló
hires orvos Doctor űr, a" maga ezen

közt fel találó
történetről

tett jegyzéseit ekként 
tartom úgymond

ezi b é : „Szerentsésnek
f hogy a9 szenvedő'

emberinemzet hasznára , ennek a’ szörnyű nya-
_ «4

* , » », * * • \ 1  • • > ** 

vályának orvoslására illy  hathatos eszközt talál
tam , *s reám nézve legnagyobb, ’s leg szebb ju
talom leszen , ha az értelmes Orvosok az illy 
szerentsétleneket avval megorvosolhattyák* Hogy 
annak dosisát a patiens idejéhez, és a’ nyavalyá-1 , * , * ' , 4 *'
nak minémüségehez kellyen alkalmaztatni, ki
ki által láthattya.

Magyar Ország.
>

í

A ? Posoni deák nyelven irott újság levelek 
22 ik szám alatt kiadott darabjában azt ol

ik na
ezen

tartatott

*

nek 22
vassuk , hogy Tek* Posony 
folyó Böjtmás Havának 15 
particularis gyiillesében Eő Csász, Kir* Felségé
Bek azon kegyelmes j>arantsolatja 9 mellyet a

% k * 1

bankótzéduláknak mivóltoktól 9 fel váltatások
* * ?

r ő i, és a> jövő I8iv-ik esztendőnek Januárius
* . *

holnap végéig leendő meg sziinésekről ki adói
’ : *•** .* JÜ  *»— K i' '  f, h ,v' w "  t « W y  K1 k "  'J ’• "*í 1' m 7 • v 1

V  « y  * "  * •  Í  ‘ 4  • ■ > ' ■ ' r " r  > -  v  y ,  ;  ,  f  . »1 1  i -  4  #  \k • '  ai  . 1 I ■

méltoztatott * felolvastatván , azt három nyelven
, és

kik
azon Nemes Megyében közönségessé tétette
olíy rendeléseket adott ki hogy azok &
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annak valóságos értelmét meg nem fogják, a9
Vármegye
sák meg
varos

tisztei által magoknak magyaráztas
Ezt mivelte* a* Posonyi Sz* li* Kir

istratusa is.

Frantzia Birodalom.

Hogy
valyaknak orvoslásokra

orvosolhatatlanoknak tartatott nya

láltassanak,
A ’ Párisi

tendőtói foeO
Gr ivei nevű

gyakorta eszközök ta
i ’ következendő példából ki tettzik 
Siketnémak Institutumában hat esz

/étziai nemzetből valóegy Hel
j tendős ifjú találtatik * a*

azon Institutum Directora Sicard, mind elme
béli tehetség 9 mind költsi tulajd
nezve minden több tanitványi felett szeretett

Egy Párisi tudós ember Fabetsiilt ditsért
bre d' Olivet szánakozván rajta őtet curája alá vet

annyira is vitte, hogy a’ múlt Februáriulte s
3 dik napján a9

néma 9 a9

születése napjától fogva siket 
Párisi Reformatum templomba 

merivén (reformatus szüléktől született lévén)
a’ predikatziő alatt egyszerre megszóllak 
kiáltott fel’ Istenem! áldott legyen szent 
hogy nékem halló és szálló tehetséget ♦ Mi*

1 fent:

9
9 S *S 7

tsoda eszközzel orvoslotta légyen meg 
nevezett Párisi tudós ezt a’ szerentsétien de már
most szerentsés ifjat 9 az
tudják f

9 s ki sem tanulhattyák. Azt Írják
jabb Orvosok nem

. hogy
o ezt az orvosló eszközt a* hajdani Orvosoknak

.  V

nevezetessen az jEgyptombeiieknek Írásaiban ta-
fel

n
ezt az ifjat a’ műit Január 7

napján vette orvosló kezei a lá , harmad nap
pal azután agy velőjenek orgánumai mar
tődztek, Januárius

ki fej
i iákén,  a'min! meH



I

jegyzettük, meg szóllalt; melíyből azt lehet 
húzni, hogy annak az orvosló szernek, mellyel 
az említett Tudós ezen ifjúnak orvoslásában élt,

Vajha az embe-

3S*

igen hathatosnak kellet lenni
ri nemzet hasznára közönségessé tétetődne azon©
eszköz.

Frantzia Móni törnek 3 ifc Mártziusi da
rabjában fel van azoknak az Ánglus Spanyol ke
reskedő hajóknak számok jegyeztetve, mellyek
a’ Frantzia zsákmányozó hajóktól elfogadtattak*
Az egyikeim találtat 011 p o r t c k á k az arra

frankra bets ülteti k , mellyH mj500,000
vad állatok bőréből, 270 ball Chináből, 
hordó darab rézből állott.

?o,ooo darabn

és 25
A’ Journal Corn-

merce nevű Párisi közönséges újság leveleknek 
9-ik Mártziusi darabja szerént, sok nádmézzel, 
haliéval, és másféle Indiai termésekkel meg ter
helt északi Amerikai kereskedő' hajók evéztekbé 
a’ Frantzia országi kikötőhelyekbe. Uj Ebo-
rakumban 33 Angliai kereskedő' házak bankroti- 
roztakVés a’ mint írjak, egyen egyen 200,000 font: 
sterlinget vesztettek el, azokat az Angliai fa-
brikatumokat, mellyeket északi Amerikába
eladás végett vittenek , el nem adhatván.

az
A’

most nevezett Amerikai városban közönségesseu
azt hirlelték, hogy az Anglia Országgal való 
egyesülést minden órán felbe szakasztja a* Con-

gy tile*gressus
kezete*

az a z , a ’ Nemzeti képviselőknek

A’ Frantzia Országnak Spanyol Ország felé
aló hataran fekvő városából Bayonnéhól Fe

bruarius 27-ik napján azt Írták Parisba
ekutánn

> hogy mi

• rr:2 IHa északi
Frantzia General Portu

be 9 La/neg mellett Silveirg



39 '

'’enerált meg verte ’s a’J alatt lé\s
oyesült hadi népet széilyel szórta volna, most 

ár egész Oporto városáig, melíy Liszboua után
város, kiegesz P o r l a g a l li á b a n !eg nevezetesebb

jan
oda

aka ei. tv a) l
v a i (S tcli-eto

portázni ,  és hogy
k e r e s k e c i Ő k h a j o k r a litván

betsesebb jószágaikat Braziliába költözni szán-

A* Fels. Frantzia Császárné Maria Ludovika
néhai megboldogult édes Annyának nyomdokait 
követvén, minden kérkedés sok teszen
a > c

U zükölködő szegényekkel , meg hitt udvari
tselédjeit ki kiildvén , a1 valóságos házi szegénye
ket felkerested, azokkal jól teszen, á’ nélkűlhogy 
azok tudhatnák , kitől vették a* jótéteményt, vagy
ki legyen jóltévojök ; nem tsuda tehát, hogy á 
nép ezt a1 kegyes Fejedelem Asszonyt határ nél
kül szereti, bet s.iill i, és tiszteli.

A’ tudós világ előtt igen esméretes Frantzia
Tudós , a’ hires Chateaubriand (olvasd Sat 6hr land)

nem régiben azon nevezetes munkáját , mellyet
való utazásában irt ésgyüjtöge
an is kiadta.

r

a’ Szent
tett, nyomtatásb 
utazásában

% #

Onnan való vissza
régi

■o-r

Országot is be járta
más hires régi váró

»

s
is Athénának, Spartának
oknak maradványait is meg szemlélte, 5

nak jelenvaló szomorú ábrázatjokat meg 
vezte.

azok
k ö ny

Szerentsétlen Görögök (igy beszedett ma
mire nem ottatok ? hová lett ti re

gi ditsösségtek hová a1 ti fényes váró
saitok, a ’ mellyekben a'tudományok es szepmes
térségek hajdan s, a, t.

Hamburg városának eddig volt katonai * a>
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mint a’ Hamburgi Correspondensből olvassuk

t ’s közzülök őt szá
llj heto-

a’ FraiUzia sashoz eskünek 
zan Ratzeburgba már el is marsiroztak, 
képpen a’ többi is fogja őket követni. Hová men-

• A

Bek, vagy minémü rendeles tétetett felölök, még 
eddig senki sem tudja bizonyóssan; sokan úgy 
gondolkoznak, hogy ők is vagy Portugalliába 
vagy Spanyol Országba küldetnek*

9

t i *

JSagy Britannia.

A’ mint közönségessen tudva vagyon
Commissiót rendelt ki az Angliai* O Alsó

> egy
Parla-

mentum azon okoknak megvisgalására , mellyek 
miatt az Anglia Országi kereskedés annyira meg- 
tsőkkent, hogyannak virágzásához többé sem
mi reménység nem lehet. Minémü következése

*

fog ennek a’ visgálódásnak lenni, előre is el le-
* ■ * 1

hét látni* M i, igy szólnak az Angliai antiminis*
< « * ,  * ^  '  *

terialis újság levelek, e’ világnak minden ke-
Ü i

es azreskedését magunkévá tenni igyekeztünk , 
egész száraz Európát fabrikatumaink által adó
fizetőnké

* t

és Franizia Ország nevekedő ha
# i  # •  / »

talrnat őt egymás után következett coalitionk
* M » | '  I » J f t | .  •, ' ) . » * *. f

vagy öszve szövetkezésünk által, a1
9

mennyire
-r r *• \ ’  * *

lehet, meg erötleniteni, vagy inkább egászlen Ösz
ve törni akartuk. Avval fenyegettük a’ száraz 
Európát, hogy semmi Indiai terméseket nem fogunk

azonban meg előzött ben-
».» *

minket a’ száraz Európa, és nem tsak ezt , ha-
annak szolgáltatni ;

nem minden fabrikatumainkat ki rekesztette í
miatt tsökkent meg a9 % # \ • 0 

mi kereskedésünk
•  A

9 e>
szén a’ mi végső romlásunknak leg főbb eszkö 
— Mit használnak nekünk a’ mi Coloniáink ,

y«V v *

I
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azoknak terméseiket el nem adhattyuk ? Mireva- 
lók a’ mi pompásán készült fabrikálok minden 
eszközeinkéi egvű 1t , ha azoknak tsinalmányai-
kát
a*

pénzé nem 
mi kercskedésünkne

következtek

? Ezekből következett 
megtsökkenése , ebből

a' sok bankéi) ótok. Azok a’ sok
ezer emberek, a kik g fabrikóinkban fog
lalatoskodván magoknak kenyeret kerestek, ken
teiének lesznek élelmeket másképen, és másutt 
keresni, és vagy Amerikába ki vándorlaoi, vagy

9a' földmivelésliez nyúlni, melly nem a’ leg jobb
állapathan van hazánkban/4

9 Q̂lDO o D1 ik Mártziusi tudósítások
Inak igen zomoru híreket vettünk a* száraz

Európából A Frantzia Csiszár parantsolat
jár 9 mtsak Frantzia Országb hanem má

tt is megégettéinek az Angliai fabrikátumok 9
sőt azt hirdetik cv mind

réskedésbeli levelezésb &

a’ ki Angliát
átkozni bátor!

*  s

dik ndfn vagyonát el veszti, és io esztendeig
i 'való fogságra szententziáztatik.

e *• •  i  % t

hogy a’ midőn Napoleon Csász
Különös dolog

ezt mivé

%y
bort 9

akkor azt is meg engedi
* *

égett bort, gyiimöltsöt,
9 °g y Frantzi
es et lehessen

Anglia Országba
A’ Fels. Angliai £irály naponként mind job

ban jobban érzi magat , gyakort 
Windsori kertben, de

i sétálgat a’ 
az Ország kormányának

Ián,
kívánván

atására még most netn alkalmatos, s ta*
ét nyugodalomban

fog
leiének hátra lévő

tölteni, ahoz többe nem is

nyúlni



Északi Német Ország*
A* Fels, Prussziai Király végzése szerént ,

ennekutánna az Országabéli Zsidóknak is szabad
* *  °
leszen házakat, ’s fekvő jószágokat venni, és
azon jussokkal élni, mellyekkel élnek a’ keresz
tény vallásit lakosok. Mind a’ finantzianak meg 
kémellésére, mind a’ foldmivelésre nézve sok ka 
tonák fognak szabadtsággal haza botsattatni. 
Minden kompániától 32 öreg katonák botsattatnak 
el a hadi szolgálatból , ha azt meg bizonyit- 
hattyák, hogy ők az Aerariumnak segedelme
nélkül is élhetnek* Azok a’ Prussziai hadi
tisztek—  a’ kik^a’hiénái- szerentsétlen ütközet után*
Királyi engedetem nélkül el távoztak, ’s Angliai 
szolgálatba állottak , egy Kir. hirdetmény által 
viszsza hivathatván törvénytelen tselekedetekért 
számadásra vonattatnak , azoknak jószágaik, a” 
kik ezen hivatalra vissza nem mennek* confis-
caitatni, neveik pedig akasztófára szegeztetni
fognak.

Szakszoniában annyi colonicalis portéka ta 
láltatik, hogy jó jó garason mindenütt meg le
hét a ka fontját venni (iő Szakszonia jó 
garas, a’ mi pénzünk szerént 20 garast teszen)* 
—  A’ Lipsziai újság levelek e’ tárgyról követke
ző" módon szóllanak : A’ mi Országunkban és vá
rosunkban a’ kereskedés nagyon meg tsökkent,
colonialis portékáinkat itten el nem adhattyuk

próbb városokban és helységekben pedig ke
, ezt pedig a’ vámo

az
veset nek a kalmárok
kon és harmintzadokon való nagy fizetés okozta

meg hatáazoknak a’ kereskedőknek a kik a
rozott idó előtt a’ vámot
per Centum jutalom igirtetett

pénzben lefizetik ? őt
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A Szakszómat Országi Fondeknek Drézdá
tartott gyűllésekben Oskoláknak es

* »

zonseges Tanítóknak fizetések if* r*
neme projectáltatott elly

nézve olly adó 
ént minden lakos

két jo garast fizessen esztendőnként
kát kivé vén

af katona

✓es
ivévén. Ebből az adóból minden városi 

falusi Oskolák tanítóiknak fizetések meg' fog
iobbitatni A Szakszóniai Universitásokb
vo Tanítok fizetéseknek meg jobbítására más fun
dus fog kerestetni*

Orosz Birodalom.

Azok az-Orosz JClenerá 1 isok és több hadi tisz
tek, a’ kik a’ Török Birodalombéfi tartományok
ban , Moldvában és Havasalifőldőn táborozó
Orosz Ármádiához tartoznak de a műit télen
Pétersburgban tartózkodtak, parantsolatot vettek
az erant, hogy minden haladék nélkül regement- 
jeikhez mennyének. —  /. Sándor Császár nem 
régiben egy zászlóval ajándékozta meg a’ Doni 
Kozákokat azon hasznos szolgálatokra nézve 
mellyel különbkülönbfele időkben az Orosz Bi 
rodalomnak tettek. Császár

t

való kegyelme
Eő Felsége erantok

k megháiálása végett
deputatiot küldöttek Pétersburgba, melly Febru*

0

árius io*ik napján mulattatott béEő Felségének, 
sd ki azt tudakozta töllök, mit mivellyen kedvek* 
re, mellyre a’ deputatu soknak szőszollójok klet- 
mann, vagy fő vezér Platow akként felelt, hogy
leg kedvesebben vennék a’ Kozákok, ha Eő Fel
sége őket maga személyes szolgálatjába venni V* 
közzülök egy Csász, testörzö regemenlet válasz
tani méitoztatna* Kéréseket egyszeribe tellyesi-



tette a* Császár, ’s mingyárt akkor
soff - Orloffot azon
maga Adjutánsává tenni méltozlatoü*

De ni
regementnek Obersterévé,

'i
9

t i

Kozákoknak neveztetnek azok a’ vad nem*
zettségeK, meilyek a’ Tatár ás Török Országok- 
kai határos tartományokban, kiváltképen Ukraj* 
niában és Kioviában laknak , három rendre van
nak fel osztatva,és rész szerént Európában rész szé- 
rént Asiában laknak. A’ Sapori kozákok felső
Wohlhyniában, Ukrájniában, es a Don, ys Dnie
per fo Ív ó vizek közt lévő szigetekben es tartó
maii Jaknak , és tÖbnire az Orosz Biroda
lomhoz tartoznak, másként Haydamákokflak is
hivattatnak. A’ másod rendbeliek a Dnieper,

4 ‘ 4 *

Borysthenes folyóvize partyain, ésazOza*
#

telepedtek le, a’ kik a’ Fényes
va
kovi

T r

Portának adófizető szolgai. A ’ harmad rend
béliek voltak a’ Lengyel Országhoz tartozott Ko
zákok , de 1728-ik esztendőben ezek is az Orosz 
uradalom alá adták magokat , és ezek Görög val
láson vannak. Természeti tulajdonságokra néz

//ve cross, izmos, és tartós emberek •  f

p katonák9
tie jő haramják is a1 fekete tenge. 0

John Care tudós Ánglps utazó, a’ ma
ki Országokban való utalásáról ki adott munka
iába egy oily dolgot jegyzett meg a’ most
kodó Császár Sándor életének

• • .  \ J» 4
le ásáb

mellyről még a* leg későbbi maradékok is ditsi
« ^

rettel fognak emlékezni* tudniillik Sándor
Császár Lengyel Országi utazásáb » Wilna
re vidékén
Wilia foly
szemlélvéc

evesed
partyá

mag
sok

L utazván 
mbert tsop

es a*

» tazo hir te 11 n rótt. es
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oda menetelekor 1 9 hogy egy holttest vonat
tatott yen a’ nevezett folyó vizból 9 a ki
ről a’ tsupa hadi tisztnek tartatott nagy Fejede
lem a’ köntöst le vonatattván", mellyét és vak
szemeit keményen dörgölte, de minden iparko
dása haszontalan volt Azon közben üti tár
sai i s , a’ kik közt lé Császár első udvari Chirur
gussa WeillyDoktor is volt* odaérkezvén, min
den úton módon azon igyekeztek , hogy a’ viz 
bői kihúzott embert meg eleveníthessék, elesem
mi foganatja nem láíatott erölködöseknek 9
annyira, hogy a’ Császár udvari seborvosa vi- 
lágossan ki mondotta, hogy ezt a’ vízbe fu la dőlt
embert maga az Orvosoknak Fejedelme Hippo &

crates sem hozhatná vissza az életre* He
«Sándor Császár hitelt nem adván az ő be%

szédjének ismét dörgölte 9
9 'S S másokkal is dörgöl‘ ~ * / 

tette a’ hőit ember mellyét, vak szeméit* és
tagjait 9 és a9 nevezett ChirumissalO

eréből egy kévés 
tartott embert pih

99 s a9
jan eret vágatván, kirüondhatafíanúl örülte hogy

holtnak
mellyre

vért meg
kezd látta 9

. %

illy szókra fakadóit Istenem !Életem napjai
' !  «»

k Öt t ennél kedvesebb napot nem értem Munka9
ját nem szakasztottá , hanem mind maga
folytatta, mind másokkal folytattatta a9 C*

9 és tulajdon zsebbé való keszkenőjével
tötte bé az érvágas által esett sebet9 azutan otet

ymeg ajándékozta, és mind magának a’ meg ele* 
venittetett embernek , mind famíliájának hőkig 
való kegyelem kenyeret, vagy peosiót re ndelt

Ebből 9 több ehez hasonló szomorú
íkból ki tettzik, hogy nem minden vizbe fúil
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dott, meg fagyott, vágy másféle szerentsétlen 
történetek miatt meg holtnak lenni tartatott em
bert kell egészlen meg holtnak tartani* Az itt 
következő szomorú példa is azt bizonyittya. Nem 
régiben, Spanyol Ország déli részében egy régi 
templom le rogyván, midőn annak omladványai 
a’ főid alól ki ásattak volna, egy föld alatt va* 
ló kriptára,’s abban sok tzinbői való koporsók-

s a
ra találtak az ások. Azok között egyiknek a 
fedele a’ koporsó alsóbb részéről levéve ,

hamuvá változott ember
, mind a* nyitva ta-

meilett egy már 
tsontjai hevertek. Mind ez
láltatott kopon 
latba ejtette az
hóit bér zárattatott bé

mingyárt akkor abba a’ gondol
ásokat, hogy abba valaha fél

i meg elevened-a
ven a koporsója fedelét felütötte , és kínos ha
lállal műit ki er világból* A’ koporsó fedele 

megvisgáltatván , azon szerentsét* 
en ember kimúlásának históriája találtatott,

szorossá

mellyel ő a’ koporsójába tétetett kis feszülettel
smettzett koporsójának tzinbői való fedelére, 

e'' volt sutnmásan : „Engemet érzékenység nél
kül való ájulásba temettek el, ’s ezen boltba bé
zárván ide hagytak Fel ébredésemkor kopor
som fedelét lábaimmal ’s kezeimmel fel ütvén
szabaduiást kerestem, és gyakran fel igyekeztem
azon kis ablakhoz mászni, mellyen a’ 
ság egy keves.se béhatott , de mivel magossaü

vitágos-

vöit, ahoz nem férkezhettem a•) bolt ajtdjan
gyakran zörgettem, kiáltoztam, de senki sem
hallotta. Volt nyavalyáin, a’ sok kiáltozás, ke
vés erőmnek megvonása, az éhség és szomjúság

meg erötelenittvén, kínos halálmiatt egcszlen tr
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mái egyebet nem várhattam; minden lélegzetvé
tellel dögleletes levegőt szívtam magamba, min
den szempillantatban erőtlenebbé lettem, tüdőim 

szolgálatomra nem lehettek % nyelvem elepedt, 
lábaim tantorgani kezdettek, tovább azokon 
nem álhatván, négy kézláb koporsom fedeléhez 
másztam , és a’ velem együtt eltemettetett feszü
lettel kimondhatatlan kínok közt irtani le halá
lom históriáját/4

Északi elmérik a,

Az Anglia Ország, és ezen szabad Respub
lika közt támadt villongásról, ?s annak követke
zéseiről következő módon írnak az Amerikai tu
dósitások után a* Londoni antiministcrialis űj ság
leveiek. A* Congressusnak az az aktája, meliyet 
az Anglia Országi fabrikatumoknak az északi 
A m e r i k a i  szabadStatusokba való bé nem hordások
ról hozott v a la , a’ voksolónak töbsége által bé 
vétetodött* Most már lássátok (igy ir egy 
Eborakumi polgár Londoni barátjának}, ha visz-
sza veszi et a9 Londoni Királyi Kabinet azon 
parancsolatját, mellynél fogva nemtsak az Eu
rópai ,
kereskedést is meg akadályoztatni, vagy egész- 
len eitörleni igyekezett; lássátok , ha velünk in-

hanem még az Amerikai tengeren való

kább barátságban élni akartok e6
9 vág y ellens

günk lenni Most már láthattya Angi Or
szág, hogy nem minden nemzettel bánhat maga 
szabad tettzése szerént, nem minden nemzet fe
lejtkezik el a’ maga javának és ditsösségének fenn
tartásáról , héjjában a!> szövetséges Statu»
sokhoz a’ maga meg hatalmazott követjét 3 jobb
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volna, ha a" maga k^binetbéli parancsolatjának
vissza vételéről tudósítana bennünket.44

„Sohasem volt a’ ti kereskedésiek oíly kétsé
ges kimenetelű körnvűlállások közzé tétetve
mint most. — Abban a’ városban, me Ily magát
a\ tengerelv urának tartva, rnellv a’ száraz Eu
rópa kikötő helyeit blokirozza, vagy azokba sen
k i t se be botsátani, sem azokból ki « « »j ö n n i nem
enged, tnelly indián uralkodik, és Ámérikát is 
maga alá vetni igyekezik, melly sem nagyra va
ló vágyásának, sem fösvénységének határt szab
ni nem tuds annak a’ Páriáméntumnak kebelében D

ma
•  ♦  . »

liyben sok tudó Inék eg y Commis
sió választatott ki az 
tsökkenése

 ̂ - 
kereskedé

/

meg

A
snése okainak szoros meg visgalásái^a

* >• '• > \ ‘  .

Traveller nevű Londoni ZsurnáL az An ai
jelenvaló kereskedésbéli egyességet meg sgál
ván úgy találta, hogy az előtt a’ száraz
páriák minden kikötőhely bé ak záratva
senki sem kei Angliai fabrikatiimokat
nyol és Portugálba Országokban semmi maga

• '  t .  1

zinumai nem találtatnak Britanniának *
//. sót

♦s_ - ̂ inkább minden zsírjától meg fosztyák azok Angliát; 
északi Amerikában sints semmi áruló piatzok,
meilyet Coke űr jól megfontolván, a’ Parlamen
tünk alsó gyüilésé nagyon bosszoakodott a-
zokra, a kik a* tengeren való kereskedést egész

n akarják tulajdonítani. «4

T  *  •-

D. D,




